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Madrid, WYD 2011: Benedict XVI receives a garland of flowers
from a young Japanese girl during the Welcome Festivities
(August 18, 2011). 

Madrid, JMJ 2011: Benedicto XVI recibe una guirnalda de
flores de parte de una joven japonesa durante la Fiesta de
Acogida de los jóvenes (18 de agosto de 2011).

Madrid, JMJ 2011 : Benoît XVI recevant une guirlande de fleurs
d’une jeune japonaise pendant la Fête de l’Accueil des jeunes
(18 août 2011).

Va t i c a n
R a d i o ‘ s
main focus

is on the Holy Fa-
ther’s activities
and it has devel-

oped a web device that best meets
that task: the Vatican Player. Listeners
can follow live from their computer or
Smart Phone the video and audio of
papal events like the Wednesday
General Audience, or the Sunday An-
gelus, or the sequence of a day’s
events during a papal trip abroad,
view the recordings “on demand”, and
read the comments and related arti-
cles accompanied by photos.  
A service entirely free of charge, that
a collaboration between Vatican
Radio and the Vatican Television
Centre has made possible. 
The Vatican Player has several func-
tions:
- WebRadio: allows you to follow the
live audio from your computer or
Smart Phone of the traditional 5 net-
works of Vatican Radio and the addi-
tional channels set up for the language
radio commentaries of special events.
- WebTV live and on-demand: in col-
laboration with CTV, provides via web
the images  of papal events transmit-
ted by the Vatican Television Centre.
- Video news or video clips: are video
news of one to one-and-a-half min-
utes, regarding a specific activity of
the Holy Father. To view the video

news with audio in the various lan-
guages, just click on the miniature
image with the title of the event inside
the calendar.
- Vatican Tic: an extremely unique and
innovative agenda that indicates in ad-
vance the Pope’s public engagements,
so they can be followed by computer
or iPhone, choosing comments and com-
mentaries in various languages. To
know the schedule of events or follow
them live, just click on the date of the
day of interest.
Every day in starting up the Agenda,
three papal engagements appear: the
last one that has taken place, that
which is going on (if there is one), and
the following. Clicking instead on a
specific date on the calendar, all the
papal engagements of that day are
displayed. 
A click on an engagement displays the
list of the languages in which the web
documentation and the audio/video
coverage of the events are available,
live or on demand.  Furthermore, the
full text of the Pope’s homilies and
speeches can be read, published in
several languages by the official Vati-
can site, www.vatican.va
A simple link will also open the articles
and summaries edited by the language
sections of Vatican Radio.
The web application VaticanPlayer can
also be inserted on other web sites,
upon  specific request to the General
Directorate of Vatican Radio. 

el título del evento presente en el calen-
dario.
- Vatican Tic: es una agenda estricta-
mente innovadora y única, que anota an-
ticipadamente las citas públicas del
Pontífice, de modo tal que se lo pueda
seguir y ver con la computadora o el
IPhone, eligiendo comentarios y radio-
crónicas en distintos idiomas. Para cono-
cer los eventos en el calendario o
seguirlos en directo, basta clicar sobre
la fecha del día en el cual se está intere-
sado.
Cada día, al activar la Agenda apare-
cen tres citas papales: el último desar-
rollado, el precedente (si hay) y el
sucesivo. En cambio, clicando sobre un
día específico del calendario se visual-
izan todas las actividades del Papa rel-
ativas a dicha fecha.
Clicando sobre una actividad, se visu-
alizará el elenco de las lenguas en las
cuales está disponible la documentación
web y audio/video del evento, live o on-
demand. Asimismo, se pueden leer tex-
tos integrales de las homilías o discursos
pronunciados por el Papa, publicados en
varios idiomas del sito oficial vaticano,
www.vatican.va . Un simple link, en
efecto, aparecerá en la pantalla, al igual
que los servicios y las síntesis preparadas
por las redacciones lingüísticas de Radio
Vaticana.
La aplicación web VaticanPlayer puede in-
serirse incluso en otros sitios web, luego de
presentar una solicitación específica a la Di-
rección General de Radio Vaticana.

Radio Vaticana - que basa su
propia actividad principalmente en
las actividades del Santo Padre-

ha desarrollado un instrumento Web
dedicado a él: el Vatican Player.
A través de computadora o Smart
Phone, los radio-escuchas podrán seguir
en directo video y audio citas del Santo
Padre como la Audiencia general de los
miércoles, el Ángelus dominical o bien la
secuencia de las actividades de un día
de viaje al exterior y volverlos a ver y
grabarlos (on demand), y leer comen-
tarios y servicios relacionados, a través
de fotos. Un servicio completamente
gratuito, hecho posible gracias a la co-
laboración entre Radio Vaticana y el
Centro Televisivo Vaticano.
El Vatican Player tiene varias funcional-
idades:
- WebRadio: permite seguir en audio
desde la computadora o Smart Phone
las tradicionales 5 redes de Radio Vati-
cana y los nuevos canales activados
para las radio-crónicas en lenguas de
los eventos especiales.
- WebTV live e on-demand: en colabo-
ración con el CTV permite ver, vía web,
las imágenes de los eventos del Papa
transmitidos por el Centro Televisivo
Vaticano.
- Video-news o video clips: son video-
noticias de la duración de 1 a 1,5 min-
utos, relativas a una específica actividad
del Santo Padre. Para visualizarlas con
audio en los distintos idiomas, basta
clicar sobre la imagen en miniatura con

Radio Vatican, dont l’activité prin-
cipale est de relater les activités
du Saint-Père, a développé un

instrument web pour cette mission : le
Vatican Player. Via leur ordinateur ou
leur Smart Phone, les usagers pourront
suivre en direct l’émission, vidéo ou
audio, des grands rendez-vous du
Pape, comme l’audience générale du
mercredi ou l’Angélus dominical, mais
aussi les différents temps forts d’une
journée de voyage à l’étranger, réé-
couter les enregistrements (on demand),
et lire les commentaires et reportages
accompagnés de photos. Une offre de
service complète, rendue possible
grâce à la collaboration entre Radio
Vatican et le Centre Télévisé du Vati-
can (CTV). 
Le Vatican Player a plusieurs fonctions :
- Webradio : elle vous permet de re-
cevoir d’un ordinateur ou d’un Smart
Phone les retransmissions en 5 langues
des événements au Vatican, et de sui-
vre également les commentaires dans
d’autres langues lors d’événements
spéciaux. 
- Web TV en direct et on demand : per-
mettent de voir par internet les images
des activités du pape retransmises par
le CTV. 
- Videonews ou videoclips :  de  petits
reportages vidéo d’1 min à 1 min 30
sur une activité en particulier du Saint-
Père. Pour regarder ces vidéos avec la
langue de son choix, il suffit de cliquer

sur les images en miniature en choisis-
sant le titre de l’événement dans le ca-
lendrier.
- Vatican Tic : un calendrier unique et
inédit, qui propose à l’avance les ren-
dez-vous publics du pape, de façon à
les voir sur son ordinateur ou Smart
Phone, en choisissant sa langue. Pour
connaître les événements du calendrier
ou les suivre en direct, il suffit de cli-
quer sur le jour qui vous intéresse.
Chaque jour, sur la page d’accueil du
calendrier, sont répertoriées 3 activités
du pape : le dernier événement, celui
en cours, et celui à venir. Si vous cliquez
sur un jour spécifique du calendrier,
vous pourrez voir toutes les activités du
pape du jour ainsi sélectionné. 
En cliquant sur un événement en parti-
culier, vous pourrez voir la liste des lan-
gues dans lesquelles sont disponibles
les documents web, audio et vidéo de
l’événement, en direct ou on demand.
Vous pourrez aussi lire l’intégralité des
homélies et des discours du pape, pu-
bliés en plusieurs langues par le site of-
ficiel du Vatican www.vatican.va . Un
simple link les ouvrira sur votre écran,
de la même façon que n’importe quel
reportage ou article  réalisé par une
des rédactions de Radio Vatican. 
L’application Vatican Player peut être
intégrée à d’autres sites internet, à
condition d’en avoir fait la demande
préalable auprès de la direction gé-
nérale de Radio Vatican. 

Vatican Player, Radio: listen live and consult the schedules.
Vatican Player, Radio: escuchar en directo y consultar la programación.
Vatican Player, Radio: écouter en direct et consulter horaires et programmes.

Vatican Player, TV live. For TV on demand: click on the screen, select Agenda and then the de-
sired event. Vatican Player-TV Live o on demand: clicar sobre la pantalla, seleccionar
Agenda, elegir el acontecimiento. Vatican Player, TV direct ou à la demande: cliquer sur
l’écran, choisir « Agenda », puis l’événement.

Vatican Player, TV live/on demand: click “audio” for the language commentary. 
Vatican Player, TV en directo/on demand: clicar audio para la lengua del comentario.
Vatican Player, TV direct/à la demande: cliquer « audio » pour la langue du commentaire. 

Below: Vatican Player, Agenda, select a day and choose from the list of events.
Abajo: Vatican Player, Agenda, seleccionar un día y elegir un evento de la lista.
En bas:Vatican Player, Agenda: choisir un jour et choisir dans la liste des événements.
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HRVATSKI - Fr. Vratoslav Halambek SI 
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SHQIP - Rev. Davide Gjugja 

Tel. 39.06.698.84302 alban@vatiradio.va

TIGRINYA - AMHARIC - Abba Ammanuel 
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VIET-NAM - Fr. Joseph Trân Dúc Anh OP 

Tel. 39.06.698.83214 vietnam@vatiradio.va
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29.IX.2011
Archangel Gabriel, Patron Saint of Vatican Radio
San Gabriel Arcángel, Patrono de Radio Vaticano
S. Gabriel, Archange, Patron de Radio Vatican

Vatican Player: un projecto de Radio Vaticana Vatican player, un projet de Radio Vatican
por Massimiliano Di Bello, Director Técnico del Web Team  par Massimiliano Di Bello, responsable technique du Web Team

Vatican Player, a Vatican Radio Project
by Massimiliano Di Bello, Web Team’s Technical Director  

Maria Tonceva
Former employee of the 

Bulgarian Section 
Ex empleada de la 
redacción búlgara  

Ex-Rédaction bulgare.

On the occasion of the 80th anniversary of the Pope’s Radio, Eucharistic Concele-
bration at the Grotto of Lourdes, in the Vatican Gardens (above), presided over

by Secretary of State H. E. Cardinal Tarcisio Bertone, followed by the presentation of
awards to some employees (see following page). 
En el 80° aniversario de la Radio del Papa, Concelebración Eucarística en la Gruta de
Lourdes, en los Jardines Vaticanos (arriba), presidida por Su Eminencia el Cardenal
Tarcisio Bertone, Secretario de Estado, seguida de la entrega de condecoraciones a algu-
nos empleados (pagina siguente). 
Pour la fête des 80 ans de la Radio du Pape, Concélébration eucharistique à la
Grotte de Lourdes, dans les Jardins du Vatican (en haut), présidée par S. Em. le
Card. Tarcisio Bertone, Secrétaire d’Etat, suivie de la remise des décorations ho-
norifiques à certains employés (page suivante).

Cardinal Bertone between Car-
dinal Roberto Tucci SJ (in the
forefront) and Fr. Federico
Lombardi SJ. 
El Cardenal Bertone entre el
Cardenal Roberto Tucci, SJ (en
primer plano) y el Padre Fede-
rico Lombardi, SJ  
Le Card. Bertone, avec à ses
côtés le Card. Roberto Tucci SJ
(au premier plan) et le P. Fede-
rico Lombardi SJ.

Princess Elettra Marconi, accompanied by
Alido Brinzaglia and Fr. Lech Rynkiewicz SJ,
visits the Historical Museum of the Radio, set
up in the transmitting station built by her fa-
ther Guglielmo Marconi. 
La princesa Elettra Marconi, acompañada
por Alido Brinzaglia y el Padre Lech
Rynkiewicz, Sj, visita el Museo Histórico
de la Radio preparado en la emisora con-
struida por su padre Guglielmo Marconi.
La Princesse Elettra Marconi, accompagnée
d’Alido Brinzaglia et du P. Lech Rynkiewicz
SJ, visite le Musée historique de la Radio se
trouvant dans la station construite par son
père Guglielmo Marconi.

Maurizio Boggio
Technical Support 
Soporte Técnico  
Assistance technique.

Pietro Cocco
Assistant of the Director of Programmes

and Head of the Webteam  
Asistente del Director de Programas y

Responsable del Webteam  
Assistant du Directeur des Programmes et

responsable du Webteam. 

Seán-Patrick Lovett
Head of the English Section and of One-
O-Five Live - Responsable de la redac-
ción inglesa y 105 Live - Responsable de
la Rédaction anglophone et de 105 Live.

Giuseppe Miss
Head of the S. Maria di Galeria

workshop - Responsable de la Oficina
de S. María de Galeria - Responsable
de l’atelier de la station S. Maria di

Galeria.

Angelo Pacifici
Purchase Office 
Oficina de Adquisiciones
Bureau des achats.

Top - Arriba - En haut: Vatican Player, Videonews.
Below - Abajo - En bas: Vatican Player, Agenda/Vatican Tic.
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